
Raamleping - Märjamaa Vallavalitsus nr 5.2-9/5043-1 
 
 
Sotsiaalkindlustusamet (edaspidi tellija), registrikood 70001975, asukoht Paldiski mnt 80, 
15092 Tallinn, mida esindab põhimääruse alusel peadirektor Maret Maripuu 
ja 
Märjamaa Vallavalitsus (edaspidi täitja või raamlepingu partner) registrikood 77000447, asukoht 
Tehnika 11, Märjamaa alev, 78304 Rapla maakond, mida esindab vallavanem Triin Matsalu,  
 
edaspidi koos pooled või eraldi pool, sõlmisid käesoleva raamlepingu (edaspidi leping) 
alljärgnevas: 
 
1. Üldsätted 
1.1. Leping on sõlmitud riigihanke „Vanemlusprogrammi „Imelised aastad“ korraldus ja      
elluviimine 2025-2026 Sotsiaalkindlustusametile (kordus)”, viitenumbriga 294585 (edaspidi 
riigihange) osades:1 
1.1.1. Osa 3 – Raplamaa, prognoositavalt 6 koolitusgrupi läbiviimine, eeldatava maksumusega 
36 000 eurot. 
1.2. Lepingu lahutamatuteks osadeks on riigihanke alusdokumendid (edaspidi hanke 

alusdokumendid), täitja pakkumus, pooltevahelised kirjalikud teated ning lepingu 
muudatused ja lisad. Vastuolude korral hanke alusdokumentide ja täitja pakkumuse vahel 
lähtutakse hanke alusdokumentides sätestatust. 

1.3. Lepingul on selle sõlmimise hetkel järgmised lisad:2 
1.3.1. Lisa 1 – pakkumuse vorm; 
1.3.2. Lisa 2 – aruande vorm; 
1.3.3. Lisa 3 – Andmetöötlusleping. 
 
2. Lepingu ese ja hankelepingute sõlmimine 
2.1. Lepingu esemeks on vanemlusprogrammi „Imelised aastad“ korraldamine ja 

koolitusgruppide läbiviimine 2025-ndal ja 2026-ndal aastal (edaspidi teenus) hanke 
alusdokumentides sätestatud tingimustel ja korras. Teenuse eesmärk on aidata 
lapsevanematel ennetada ja toime tulla laste käitumisprobleemide ja arenguküsimustega. 
Programmis omandatud praktilised oskused võimaldavad lapsevanematel tulla paremini 
toime laste kasvatamisega kaasnevate katsumuste ja stressi tekitavate olukordadega. 

2.2. Teenuse täpsem kirjeldus ja teenusele esitatavad nõuded, sh sihtgruppide kirjeldus on 
toodud hanke alusdokumentides ja täitja pakkumuses.  

2.3. Täitja osutab lepingus kokku lepitud teenust vastavalt taotletud hankeosas 3 – Raplamaa.  
2.4. Pooled on teadlikud, et sõltuvalt riigihanke tulemustest sõlmitakse hanke osas üks või enam 

lepingut. Ühe lepingu sõlmimine, muutmine või lõpetamine ei mõjuta teiste isikutega 
sõlmitud lepingute tingimusi ega kehtivust.  

2.5. Lepingule allakirjutamisega kinnitab täitja, et ta on võimeline tähtaegselt osutama hanke 

alusdokumentides määratud teenuseid vastava tellimuse saamisel. 

2.6. Hankelepingutena käsitletakse lepingu alusel läbiviidavaid koolitusgruppide tellimusi.  

Hankelepinguid sõlmitakse vastavalt tehnilise kirjelduse lisas toodud koolitusgruppide 

jagamise kirjeldusele.  

2.7. Tellimus ja tellimuse kinnitus esitatakse kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis. 

 
3. Lepingu hind ja tasumise tingimused 
3.1. Tellija tasub täitjale osutatud teenuse eest vastavalt pakkumuses fikseeritud hindadele: 

ühe koolitusgrupi läbiviimise3 eest 7200,00 eurot. 

                                       
1 Maksimaalsed mahud on esitatud kõikide hanke osa täitjate peale kokku. 
2 Lepingu lisa 2 on näidisvorm. Tellijal on õigus ühepoolselt täiendada vormi lepingu täitmise käigus. 
Näidisvormi muutmiseks lepingu muutmise kokkulepet ei sõlmita. 
3 Ühe koolitusgrupi läbiviimine tähendab terve programmi läbimist, mis koosneb 16 kuni 18 nädala jooksul 
üks kord nädalas (2–2,5 tundi) toimuvatest grupikohtumistest ja personaalsest tööst lapsevanematega, mis 
lähtub rahvusvahelisest Incredible Years programmi õppekavast või samaväärsest. Jätkuprogramm 
koosneb 10 nädala jooksul üks kord nädalas (2 tundi) toimuvatest grupikohtumistest. Nii põhiprogramm kui 
ka jätkuprogramm on võrdväärselt rahastatud.  



3.2. Lepingu maksimaalne maksumus 2025. ja 2026. aastal kokku on hanke osas prognoositud 
gruppide arv korrutatuna ühe grupi läbiviimise maksumusega (edaspidi lepingu hind). 
Maksumusele ei lisandu käibemaks. 

3.3. Koolitusgrupi läbiviimise maksumus sisaldab kõiki teenuse osutamiseks vajalikke kulusid, 
maksusid ja makseid (välja arvatud käibemaks, mis lisandub vastavalt õigusaktidele), 
sealhulgas ruumide rent, teenuseid osutavate spetsialistide tasu koos maksudega ja 
mistahes personali kulu, jm kulud. 

3.4. Tasu maksmise eelduseks on pärast koolitusgrupi läbiviimist aruande esitamine.  
3.5. Täitja esitab pärast iga koolitusgrupi läbiviimist digitaalselt allkirjastatuna aruande lepingu 

Lisa 2 vormil koos nõuetekohaste osavõtulehtedega lepingu punktis 6.4.1. näidatud e-posti 
aadressile. Tellija kontrollib aruande vastavust riigihanke alusdokumentidele, täitja 
pakkumusele ja osutatud teenusele 10 tööpäeva jooksul aruande esitamisest. Juhul, kui 
tellija tuvastab andmete kontrollimisel ja võrdlemisel erinevusi või puudusi, taotleb tellija 
täitjalt täiendavaid andmeid ning täitja on kohustatud vastama 3 (kolme) tööpäeva jooksul. 

3.6. Tasu maksmise aluseks on tellija poolt kinnitatud aruande alusel esitatud arve(d).  
3.7. Tellijal tekib täitjale tasu maksmise kohustus alles pärast seda, kui tellija on kätte saanud 

kõik nõuetekohased dokumendid ja andmed, mida tellija on täitjalt nõudnud ja/või mis 
vastavalt lepingule peavad olema tellijale esitatud. 

3.8. Tasu osutatud teenuste eest maksab tellija täitjale lepinguga kooskõlas olevate ja 
korrektselt esitatud arvete alusel. 

3.9. Täitja esitab tellijale arve e-arvena. Arvele tuleb märkida riigihanke viitenumber 294585, 
riigihanke osa, 15-kohaline hankelepingu lepinguosa viitenumber (leitav riigihangete 
registrist lepingu juurest) ja tellija ja raamlepingu partneri kontaktisiku andmed. 

3.10. Arve tasutakse 14 tööpäeva jooksul nõuetekohase arve esitamisest. 
3.11. Tellijal ei ole kohustust tellida teenuseid maksimaalses rahalises mahus. Tegelikult 

tellitavate teenuste rahaline maht sõltub reaalselt läbiviidud koolitusgruppide arvust ja 
teenuste maksumusest. Sellest tulenevalt võib hankes sõlmitavate lepingute teenuste maht 
kui ka osutatud teenuste tegelik rahaline maht kujuneda väiksemaks kui lepingu punktides 
1.1 ja 3.2 märgitud teenuste maksimaalne rahaline maht. 

3.12. Juhul, kui täitub lepingu punktis 3.2  sätestatud hanke maksimaalne rahaline maht, lõpeb 
leping rahalise mahu täitumisel. 
 

4. Teenuse osutamine 
4.1. Teenust osutatakse lepingu sõlmimisest kuni 31.12.2026. 
4.2. Teenuse tingimused ja kestus on sätestatud tehnilises kirjelduses. 
4.3. Täitja kohustub osutama teenust tähtaegselt, kvaliteetselt, kooskõlas hanke 

alusdokumentide ja esitatud pakkumusega. Hanke alusdokumentides määratlemata 
omaduste osas peab teenus olema vähemalt keskmise kvaliteediga ja vastama sarnastele 
teenustele tavaliselt esitatavatele nõuetele. Täitja peab teenuse osutamise käigus tegema 
kõik tööd ja toimingud, mis ei ole hanke alusdokumentides sätestatud, kuid mis oma 
olemuselt kuuluvad teenuse osutamisega seotud tööde hulka. 

4.4. Täitja peab tagama, et teenust osutavad pakkumuses nimetatud isikud vastavalt oma 
erialastele teadmistele, oskustele ja võimetele. 

4.4.1. Kui teenuse osutamise käigus tekib vajadus meeskonnaliikmete vahetuseks, peab täitja 
selle eelnevalt tellijaga kirjalikult kooskõlastama. Meeskonnaliikmete vahetumise korral 
peab olema tagatud, et teenust osutavad vähemalt hanke alusdokumentides nõutud 
kogemuse ja kvalifikatsiooniga isikud.   

4.5. Tellijal on õigus kontrollida teenuse osutamise käiku ja kvaliteeti, nõudes vajadusel täitjalt 
selle kohta informatsiooni või kirjalike või suuliste seletuste esitamist. 

4.6. Tellija kohustuseks on täitja õppematerjalidega varustamine, grupijuhtidele juhiste ning 
tagasiside ja aruandluse vormide tagamine, grupijuhtidele supervisioonide korraldamine 
(tehnilise kirjelduse p 2.3.1). 

4.7. Pooled on kohustatud teavitama teist poolt viivitamatult asjaoludest, mis takistavad või 
võivad takistada kohustuse nõuetekohast ja õigeaegset täitmist. 
 

5. Poolte vastutus ja vääramatu jõud 
5.1. Lepingust tulenevate kohustuste täitmata jätmise või mittekohase täitmisega teisele poolele 

tekitatud otsese varalise kahju eest kannavad pooled täielikku vastutust selle kahju 
ulatuses. Poole koguvastutus on piiratud lepingu hinnaga, välja arvatud juhul, kui 



lepingurikkumine oli tahtlik. 
5.2. Täitja vastutab igasuguse lepingurikkumise eest, eelkõige kui täitja ei ole lepingut täitnud 

või kui teenus ei vasta lepingus sätestatud nõuetele vms. Kui sama rikkumise eest on 
võimalik nõuda leppetrahvi mitme sätte alusel või sama rikkumise eest on võimalik 
kohaldada erinevaid õiguskaitsevahendeid, valib õiguskaitsevahendi tellija. Leppetrahvi 
nõudmine ei mõjuta õigust nõuda täiendavalt ka kohustuste täitmist ja kahju hüvitamist. 
Õiguskaitsevahendite kohaldamine, sh leppetrahvi nõudmine ja selle ulatus oleneb 
rikkumise iseloomust ja muudest lepingulist suhet mõjutavatest teguritest. 
Õiguskaitsevahendite kohaldamisel ja leppetrahvi nõude esitamisel järgib tellija 
võlaõigusseaduses (VÕS) sätestatud põhimõtteid ja regulatsiooni. 

5.3. Tellija esitab pretensiooni mõistliku aja jooksul teenuse mittevastavusest teada saamisest 
arvates. 

5.3.1. Pretensioonis fikseeritakse teenuses ilmnenud puudused ja määratakse tähtaeg puuduste 
kõrvaldamiseks. Tellija võib nõuda puudustega teenuse parandamist või uue teenuse 
osutamist, kui sellega ei põhjustata täitjale ebamõistlikke kulusid või põhjendamatuid 
ebamugavusi. Kui täitja rikub lepingust tulenevat kohustust, mille heastamine ei ole võimalik 
või kui tellijal ei ole heastamise vastu huvi, tähtaega puuduste kõrvaldamiseks ei määrata. 

5.3.2. Tellijal on õigus puuduste kõrvaldamise nõude asemel alandada lepingu hinda. 
5.3.3. Tellijal ei ole õigust esitada pretensiooni, kui puudused teenuse kvaliteedis olid tingitud 

tellija poolt antud juhiste ebasobivusest või puudustest eeltöödes ning täitja oli tellijat sellest 
teavitanud vastavalt lepingus sätestatule. 

5.4. Tellijal on õigus mitte tellida täitjalt uute koolitusgruppide läbiviimist kuni rikkumise 
kõrvaldamiseni.  

5.5. Lisaks lepingu täitmise nõudele või täitmisnõude asemel on tellijal õigus nõuda leppetrahvi 
kuni 5% ühe koolitusgrupi maksumusest iga rikkumise eest, kui täitja ei ole teenust 
osutanud või täitja poolt üle antud teenus ei vasta lepingutingimustele. 

5.6. Kui täitja ei täida lepinguga võetud kohustusi, ei paranda puudustega teenust või/ja täitja 
viivitust saab lugeda oluliseks lepingurikkumiseks, on tellijal õigus tellida mittetäidetud või 
mittenõuetekohaselt täidetud mahus teenused kolmandatelt isikutelt (eelistatult pingereas 
järgmiselt lepingupartnerilt) ning nõuda lisaks leppetrahvile kolmandatelt isikutelt tellitud 
teenusele kulunud summa ning teenuse hinna vahe hüvitamist täitja poolt ja/või leping 
erakorraliselt ühepoolselt lõpetada. 

5.7. Kui tellija viivitab lepingus sätestatud rahaliste kohustuste täitmisega, on täitjal õigus nõuda 
tellijalt viivist 0,05% tähtaegselt tasumata summalt päevas, kuid mitte rohkem kui 5% 
tasumata summast. 

5.8. Lepingus sätestatud konfidentsiaalsuskohustuse rikkumisel täitja või lepingu punktis 7.4. 
nimetatud isikute poolt on tellijal õigus nõuda täitjalt leppetrahvi kuni 10% lepingu 
eeldatavast maksumusest (p 1.1 alapunkti(de)s vastavas hanke osas toodud 
maksumusest) ja/või leping erakorraliselt ühepoolselt üles öelda. 

5.9. Lepingus sätestatud kohustuste mittetäitmise või mittenõuetekohase täitmise korral, kui 
neid saab lugeda oluliseks lepingurikkumiseks, on tellijal õigus leping erakorraliselt 
ühepoolselt lõpetada, teatades sellest täitja kirjalikus vormis avaldusega. Lepingu rikkumist 
loetakse oluliseks eelkõige VÕS § 116 lg 2 kirjeldatud asjaoludel. 

5.10. Leppetrahvid ja viivised tuleb tasuda 14 kalendripäeva jooksul vastava nõude saamisest. 
Tellijal on õigus teenuse eest tasumisel tasaarveldada leppetrahvi summa lepingu alusel 
tasumisele kuuluva summaga. 

5.11. Pooled ei vastuta raamlepingus või õigusaktidest tuleneva kohustuse rikkumise eest, kui 
kohustuse rikkumise põhjustas vääramatu jõud. Vääramatu jõu ja rikkumise vabandatavuse 
osas kohaldavad pooled VÕS §-s 103 sätestatut. 

5.11.1. Vääramatu jõuna ei käsitleta pakkumuste esitamise tähtpäeva seisuga õigusaktidega 
kehtestatud piiranguid. Vääramatu jõu kohaldumise üheks eelduseks on asjaolu 
ettenägematus. Pakkumuste esitamise tähtpäeva seisuga kehtivad piirangud olid 
pooltele teada ning kõik tegevused planeeriti arvestades pakkumuste esitamise 
tähtpäeva seisuga kehtivat olukorda. Kui kehtestatakse täiendavad piirangud, mis 
takistavad hankelepingu täitmist, on poolel õigus tugineda vääramatule jõule. 

5.11.2. Kui hankelepingu täitmine on takistatud vääramatu jõu mõju tõttu, lükkuvad tähtajad 
edasi aja võrra, mil vääramatu jõud kohustuse täitmist takistas. 

 



6. Teadete edastamine ja volitatud esindajad 
6.1. Teadete edastamine toimub üldjuhul kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis. Juhul kui 

teate edastamisel on olulised õiguslikud tagajärjed, peavad teisele poolele edastatavad 
teated olema edastatud kirjalikus vormis, muuhulgas näiteks poolte lepingu lõpetamise 
avaldused, samuti poole nõue teisele poolele, mis esitatakse tulenevalt lepingu rikkumisest 
jms. Kirjaliku vormiga on võrdsustatud digitaalselt allkirjastatud vorm. 

6.2. Lepinguga seotud teated edastatakse teisele poolele lepingus märgitud kontaktandmetel. 
Kontaktandmete muutusest on pool põhjendatud vajaduse korral kohustatud koheselt 
informeerima teist poolt e-posti teel. Kuni kontaktandmete muutusest teavitamiseni loetakse 
teade nõuetekohaselt edastatuks, kui see on saadetud poolele lepingus märgitud 
kontaktandmetel. 

6.3. Kirjalik teade loetakse poole poolt kättesaaduks, kui see on üle antud allkirja vastu või kui 
teade on saadetud postiasutuse poolt tähitud kirjaga poole poolt teatatud aadressil ja 
postitamisest on möödunud viis kalendripäeva. E-posti teel, sh digitaalselt allkirjastatud 
dokumentide, saatmise korral loetakse teade kättesaaduks e-kirjas näidatud saatmise 
kellaajal. 

6.4. Poolte volitatud esindajad on: 
6.4.1. Tellija volitatud esindaja: 

lepinguga seotud küsimustes: Manlia Puri, e-post: manlia.puri@sotsiaalkindlustusamet.ee,  
mobiil +372 5346 5482;  
korralduslikes küsimustes: Manlia Puri, e-post manlia.puri@sotsiaalkindlustusamet.ee, 
telefon: +372 5346 5482. Tellija volitatud esindajal on õigus esindada tellijat kõikides 
lepingu täitmisega seotud küsimustes, v.a lepingu muutmine, lepingu ühepoolne 
erakorraline lõpetamine ning leppetrahvi, viivise või kahjude hüvitamise nõude esitamine. 

6.4.2. Täitja volitatud esindaja on:  
lepinguga seotud küsimustes: Maiken Kask, telefon +372 5912 4683, e-post 
maiken.kask@marjamaa.ee, korralduslikes (igapäevase teenuse osutamisega seotud 
küsimused) küsimustes Maiken Kask, telefon +372 5912 4683, e-post 
maiken.kask@marjamaa.ee. 
 

7. Konfidentsiaalsus, andmekaitse ja intellektuaalse omandi õigused 
7.1. Täitja kohustub lepingu kehtivuse ajal ning pärast lepingu lõppemist määramata tähtaja 

jooksul hoidma konfidentsiaalsena kõiki talle seoses lepingu täitmisega teatavaks saanud 

andmeid, mille konfidentsiaalsena hoidmise vastu on tellijal eeldatavalt õigustatud huvi. 

Lepingu alusel konfidentsiaalseteks andmeteks loetakse ka vahetult teenuse osutamisega 

tellija kohta täitjale teatavaks saanud teave. Täitjal ei ole õigust nimetatud teavet avaldada 

ega muul viisil töödelda. 

7.2. Konfidentsiaalse informatsiooni avaldamine kolmandatele isikutele on lubatud vaid tellija 
eelneval kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis antud nõusolekul. Lepingus sätestatud 
konfidentsiaalsuse nõue ei laiene informatsiooni avaldamisele poolte audiitoritele, 
advokaatidele, pankadele, kindlustusandjatele, teistele täitja ülemaailmsesse võrgustikku 
kuuluvale juriidilisele isikule või seltsingutele, allhankijatele või teenusepakkujatele, kes on 
seotud konfidentsiaalsuskohustusega, ning juhtudel, kui pool on õigusaktidest tulenevalt 
kohustatud informatsiooni avaldama. 

7.3. Täitja kohustub mitte kasutama konfidentsiaalset teavet isikliku kasu saamise eesmärgil või 
kolmandate isikute huvides. 

7.4. Täitja kohustub tagama, et tema esindaja(d), töötajad, lepingupartnerid ning muud isikud, 
keda ta oma kohustuste täitmisel kasutab, oleksid lepingus sätestatud konfidentsiaalsuse 
kohustusest teadlikud ning nõudma nimetatud isikutelt selle kohustuse tingimusteta ja 
tähtajatut täitmist. 

7.5. Täitja kohustub tagama lepingu täitmise käigus isikuandmete töötlemise õiguspärasuse 
ning vastavuse isikuandmete kaitse üldmääruses (EL 2016/679) ja teistes andmekaitse 
õigusaktides sätestatud nõuetele, sh täitma organisatsioonilisi, füüsilisi ja infotehnoloogilisi 
turvameetmeid konfidentsiaalsete andmete kaitseks juhusliku või tahtliku volitamata 
muutmise, juhusliku hävimise, tahtliku hävitamise, avalikustamise jms eest. Pooled 
sõlmivad lepingu lisana andmetöötluse lepingu. 

7.6. Täitjal ega temaga seotud isikutel ei ole õigust anda lepingu raames teateid pressile, 

meediale, üldsusele või teistele auditooriumidele ilma tellija eelneva kirjalikku 
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taasesitamist võimaldavas vormis antud nõusolekuta.  Meediapäringute korral tuleb täitja 

vastus kooskõlastada tellijaga. 

7.7. Täitja kohustub tagama, et tal on olemas kõik intellektuaalse omandi õigused, mis on 
vajalikud hankelepingu nõuetekohaseks täitmiseks. 

 
8. Lepingu kehtivus, muutmine ja lõpetamine 
8.1. Leping jõustub allkirjastamisest poolte poolt ja kehtib kuni 31.12.2026 või lepingu punktis 

3.2 sätestatud teenuste maksimaalse rahalise mahu täitumiseni. Lepingu lõppemine ei 
mõjuta selliste kohustuste täitmist, mis oma olemuse tõttu kehtivad ka pärast lepingu 
lõppemist. 

8.2. Tellijal on täitja nõusolekul õigus lepingut pikendada kuni 3 kuud ning suurendada seoses 
pikendamisega lepingu mahtu maksimaalselt 1 koolitusgrupi võrra.  

8.3. Juhul, kui lepingu kestel on tellijale näha, et koolitusi ei suudeta läbi viia hanke osas 
prognoositud või pakkumustes esitatud mahus (grupid ei täitu huviliste vähese arvu tõttu 
vms tellijast ja teenuse osutajast sõltumatu põhjus), või jäävad muul põhjusel vabad 
koolitusgrupid või rahalised vahendid (näiteks on ühe grupi läbiviimise maksumus 
soodsam), on Sotsiaalkindlustusametil õigus vabad koolitusgrupid ja/või vastavas osas 
rahalised vahendid ümber jaotada hanke osadesse, kus on nõudlus koolitusgrupi 
toimumise järele, ent grupid võiksid jääda gruppide mahu täitumise või ühe grupi läbiviimise 
maksumusest tulenevate rahaliste vahendite puudumise tõttu teostamata, ent ühtegi hanke 
osasse ei lisata enam, kui kaks gruppi. 

8.4. Kumbki pool ei tohi lepingust tulenevaid õigusi ega kohustusi üle anda ega muul viisil 
loovutada kolmandale isikule ilma teise poole eelneva kirjaliku nõusolekuta. 

8.5. Pooled võivad lepingut muuta RHS § 123 lg 1 sätestatud tingimustel.  
8.6. Lepingu muutmine on võimalik üksnes poolte kirjalikul kokkuleppel, kui lepingus ei ole 

sätestatud teisiti. Kõik lepingu muudatused sõlmitakse kirjalikult ning jõustuvad pärast 
nende allkirjastamist mõlema poole poolt või poolte määratud tähtajal. 

8.7. Lepingu korralise ülesütlemise õigus on ainult tellijal. Tellijal on õigus leping mõjuval 
põhjusel (eelkõige, kui tal puuduvad lepingu täitmiseks rahalised vahendid või kaob vajadus 
teenuse järele) ennetähtaegselt üles öelda, teatades sellest ette vähemalt 60 
(kuuskümmend) kalendripäeva.  

8.8. Tellijal on õigus leping ette teatamata ühepoolselt lõpetada, kui:  
8.8.1. täitja suhtes on algatatud likvideerimis- või pankrotimenetlus;  
8.8.2. täitjal on maksuvõlg riigihangete seaduse tähenduses ning täitja ei ole maksuvõlga 
likvideerinud mõistliku aja jooksul pärast tellija vastavasisulist teadet;  

8.9. Tellijal on õigus leping üles öelda, kui täitja ei ole ettenähtud tähtajaks tasunud leppetrahvi.  
 
9. Lõppsätted 
9.1. Pooled juhinduvad lepingu täitmisel Eesti Vabariigis kehtivatest õigusaktidest, eelkõige 

kohaldatakse lepingus reguleerimata küsimustes võlaõigusseaduses vastava lepinguliigi 
kohta sätestatut. 

9.2. Juhul kui lepingu mõni säte osutub vastuolus olevaks Eestis kehtivate õigusaktidega, ei 
mõjuta see ülejäänud sätete kehtivust. 

9.3. Täitja on teadlik, et leping on avaliku teabe seaduses sätestatud ulatuses avalik. 
9.4. Lepinguga seotud vaidlused, mida pooled ei ole suutnud läbirääkimiste teel lahendada, 

antakse lahendamiseks Harju Maakohtule. 
9.5. Leping on allkirjastatud digitaalselt. 
 
 
 
(allkirjastatud digitaalselt)     (allkirjastatud digitaalselt) 
 
 
 
Maret Maripuu      Triin Matsalu 
peadirektor 
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